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UGOVOR br. 15251GCF
7ZA PRUZANJE USLUGA- satelitske

distribucije signala

izmedu:

. JP Radio i Televizija Crne Gore,
registrovana u Crnoj Gori pod br. 8-
0002993/001, sa sediStem na adresi Bulevar
revolucije 19, Podgorica, sa kapitalom od
16.000.000 EUR, sa ziro raCunom kod
Crnogorske Komercijalne banke 510-211-86.

PIB-om 02020220 i PDV-om 20/31-00023-0,
koju zastupa Generalni direktor Rade

Vojvodi¢ (u daljem tekstu: NARUCILAC),
i

2. GlobeCast France SAS i1z Francuske, UL
5. Allee Gustave Eiftel, Issy les Moulineaux
92136 ISSY LES MOULINEAUX Cedex,
registrovan pri Registru trgovackih drustava
u Nanteru pod br.: 440 186 740, sa kapitalom
od 30.040.000 EUR, koga zastupa Didier
Mainard, izvrSni potpredsednik za
distribuciju 1 medijske usluge i1 ovlaséeni
zastupnik kompanije (u daljem tekstu :
IZVRSILAC).

U daljem tekstu ,,strana” u pojedinatnom
navodenju ili ,,strane’” u zajedniCkom
navodenju.

DEFINICIJE

"Ugovor" su ove odredbe 1 uslovi zajedno sa
svim prilozima uz njega.

"Radni dani " su od ponedeljka do petka, sa
1zuzetkom francuskih drzavnih praznika
tokom kojih banke ne rade.

"Cene"” imaju znacenje definisano u ¢lanu
CENE I'NACIN PLACANIJA.

"Sadrzaj" znali sve poruke, informacije,
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SERVICE AGREEMENT
N° 15251 GCF - provision of Satellite

Capacity to the Customer

between:

. JP Radio i Televizija Crne Gore,
registered in Montenegro under N° 8-
0002993/001, with the registered office at
Bulevar Revolucije 19, Podgorica, with the
share capital of 16 000 000 EUR, with the
bank account at Crnogorska Komercijalna
Banka no. 510-211-86, TIN No. 02020220
and VAT No 20/31-00023-0, represented by
Rade Vojvodic, acting as Director General.
duly empowered to this effect, (hereinafter

called “ORDERING PARTY™)

and

2. GlobeCast France SAS from France, with
the registered office at 5 allée Gustave Eiffel
92136 Issy les Moulineaux Cedex. registered
with the Nanterre Trade and Companies
Register under N° 440 186 740, with the
share capital of EUR 30 040 000, represented
by Didier Mainard acting as Executive Vice
President, Distribution and Media Services,
duly empowered to this effect, (hereinafter
called “SERVICE PROVIDER™.

Both hereinafier referred to individually as a
“Party” or collectively as the “Parties™.

DEFINITIONS

“Agreement”’ shall mean these terms and
conditions together with all Annexes
attached thereto.

“Business Days™ shall mean Monday to
Friday except for French bank holidays.

“Charges” shall have the meaning defined in
the article FINANCIAL TERMS.

“Content” shall mean any and all messages,
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podaci il1 bilo koji sadrzaj koji je deo signala
Narucioca.

"Krediti" imaju znaCenje definisano u Prilogu
1 - SLA deo.

"Signal Narucioca" oznaCava signal koji
Naru€ilac emituje na Satelitski kapacitet.

"Dogadaj viSe sile” ima znaCenje definisano u
Clanu 13.1. Ugovora.

"Satelitski kapacitet" znaCi opseg na
satelitskom transponderu kao $to je propisano
u Prilogu 1. ovog Ugovora.

"Usluga" znacCi obezbedivanje satelitskog
kapaciteta potpunije opisanog u ¢lanu
1.1.Ugovora.

PREDMET UGOVORA

Clan 1
Predmet ovog Ugovora je pruzanje usluga

satelitske distribucije signala, prema Pozivu

| za javno nadmetanje za izbor najpovoljnije

ponude za nabavku usluga broj 28/15 od
18.08.2015. godine i1 Odluct o izboru

| najpovoljnije ponude broj 01-4378/1-15 od

17.09.2015. godine 1 prema ponud:
[ZVRSIOCA dana 10.09.2015. godine.

1.1 Izvrsilac je duzan da obezbedi satelitski
segment sa slededim karakteristikama:

KoriS¢enje satelitskog segmenta na

poziciji 16 E (16 stepent isto€no)

Mbit/S

e Sadrzaj paketa za emitovanje je 1 TV
signal  (videotaudio) + radio,
nekriptovano

e Emitovanje signala je u DVB-S
standardu, modulacija QPSK, u

MPEG-2 formatu

Opseg emitovanja uplink stanice-
14.00 — 14.50 GHz

Prijem signala antenom veliCine 0.9m

Minimalna brzina protoka iznosi 3,3
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information, data or any other content
comprised in the Ordering Party Signal.

“Credits” shall have the meaning defined in
the Annex 1- SLA part.

“Customer’s Signal” shall mean the signal
broadcasted by the Ordering Party on the
Satellite Capacity.

“Force Majeure Event” shall have the
meaning defined in article 13.1. of the
Agreement.

“Satellite Capacity” shall mean the
bandwidth on a satellite transponder as set

| out in Annex 1 of the Agreement.

“Service” shall mean the provision of the
Satellite Capacity as more fully described in
Article 1.1.of the Agreement

PURPOSE OF THE AGREEMENT

Article 1.
The purpose of this Agreement is the

provision of the Satellite Capacity for
satellite distribution of the Ordering Party
Signal, according to Invitation No.28 /15 for
Open Public Procurement Procedure for
selection of the most favourable bid
published on 18.08.2015 and the Decision on

selection of the most favourable bid No. 01-

4378/1-15 dated on 17.09.2015 and the offer |

of the SERVICE PROVIDER on 10.09.2015.

1.1 Service Provider shall provide satellite
dry space capacity with the following
technical characteristics:

e Dry space capacity at 16° East

e (arrier overall bitrate of 3.5 Mbps
(not less than)

e Dry space capacity for transmission

of 1 TV channel (videot+audio) + 1
radio channel, FTA

Dry space capacity for DVB-S
transmission, QPSK  modulation
scheme, of MPEG-2 coded signal

Dry space capacity for ordering party
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